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Sportello anteriore dell’armadio inverso

Capovolgere lo sportello anteriore dell’armadio di sistema

È possibile modificare la direzione di apertura dello sportello anteriore rimuovendo il
badge illuminato, lo sportello, il cardine superiore e i relativi componenti hardware, quindi
installandoli sul lato opposto della parte anteriore del telaio dell’armadietto del sistema.

Sono necessari i seguenti strumenti e apparecchiature per completare l’inversione delle porte per gli armadi di
sistema con badge illuminati:

• Un cacciavite Phillips

• Una chiave a brugola da 5 mm; si consiglia una chiave a brugola magnetica

• Pinze ad ago

• Una scala a pioli che consente di accedere facilmente ai bulloni a testa esagonale incassata nella cerniera
superiore

Rimuovere il logo illuminato

La rimozione del badge illuminato richiede l’apertura dello sportello anteriore del cabinet
di sistema, la rimozione del cavo di alimentazione dal retro del badge, quindi la rimozione
dei componenti del badge dallo sportello del cabinet di sistema.

Utilizzare l’illustrazione seguente insieme ai passi

seguenti:

1. Sbloccare e aprire lo sportello anteriore del cabinet di sistema.

2. Allentare le viti di fissaggio sul pannello posteriore del logo all’interno dello sportello, quindi estrarre
delicatamente il pannello posteriore dalla rete dello sportello.

3. Scollegare il cavo di alimentazione dal pannello posteriore premendo la clip di bloccaggio sulla spina,
scollegando il cavo dalla presa e rimuovendo il cavo dal pannello posteriore.
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Mettere da parte il pannello posteriore.

4. Rimuovere con cautela le viti dal retro del badge.

Gli steli delle viti a testa zigrinata sono molto corti. Posizionare la mano libera sotto la vite
per bloccare la vite a testa zigrinata in caso di caduta.

5. Rimuovere il logo dalla parte anteriore dello sportello e metterlo da parte.

Rimuovere lo sportello del cabinet di sistema

È necessario rimuovere lo sportello e i pannelli laterali dell’armadio di sistema per
spostare il badge illuminato e i componenti e per invertire lo sportello.

1. Aprire lo sportello del cabinet di sistema, se non è già aperto.

2. Eseguire l’azione appropriata a seconda che gli armadi siano collegati con il kit di interconnessione.

Se il cabinet di sistema è… Quindi…

Non collegato a un altro cabinet di
sistema

Passare alla fase successiva.

Collegato a un altro cabinet di
sistema con un kit di
interconnessione

Rimuovere tutte e quattro le staffe del kit di interconnessione e
posizionare le staffe e le viti in un luogo sicuro.

3. Sbloccare entrambi i pannelli laterali, scollegare i cavi di messa a terra dai pannelli laterali, quindi
rimuoverli e metterli da parte.

4. Scollegare il cavo di messa a terra dal connettore situato nella parte superiore dello sportello.

5. Svitare l’aletta di messa a terra e il gruppo di cavi dal telaio dell’armadietto del sistema e metterli da parte.

6. Svitare il gruppo di fissaggio per la messa a terra dallo sportello dell’armadietto del sistema e metterlo da
parte.

7. Sollevare il perno del cardine superiore fino a liberare la parte inferiore del cardine.

8. Inclinare delicatamente la parte superiore dello sportello per allontanarla dal telaio del cabinet di sistema,
quindi rilasciare il perno del cardine.

9. Sollevare lo sportello dal cardine inferiore e metterlo da parte.

Spostare l’alimentatore e il cablaggio del badge

È necessario spostare l’alimentatore e il cablaggio del badge illuminato sul lato opposto
del telaio dell’armadio di sistema prima di invertire lo sportello e reinstallare il badge
illuminato.

È necessario rimuovere lo sportello e i pannelli laterali del cabinet di sistema.

Quando si inverte lo sportello dell’armadio di sistema, è necessario spostare l’alimentatore con badge
illuminato, il cavo di alimentazione e il condotto di cablaggio sul lato opposto dell’armadio di sistema. Il gruppo
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è progettato in modo che il cavo che collega il badge si trovi sul lato dell’armadio in cui è installata la cerniera
dello sportello.

1. Aprire il fermo di fissaggio del cavo di alimentazione, quindi scollegare il cavo di alimentazione
dall’alimentatore.

2. Rimuovere l’alloggiamento dell’alimentatore e l’alimentatore, facendo riferimento all’illustrazione:

a. Sollevare il perno di fissaggio sull’alloggiamento dell’alimentatore, quindi rimuovere il coperchio
dell’alloggiamento ruotandolo verso il basso e sollevandolo dall’alloggiamento dell’alimentatore
posteriore.

L’alimentatore è collegato all’alloggiamento dell’alimentatore con una patch a gancio e
loop.

b. Scollegare l’alimentatore dal cavo del badge illuminato, quindi posizionare di lato il coperchio
dell’alimentatore e dell’alimentatore.

c. Rimuovere le viti dalla parte superiore e inferiore dell’alloggiamento dell’alimentatore collegato al telaio
dell’armadio di sistema, quindi rimuovere l’alloggiamento dell’alimentatore.

3. Installare l’alimentatore e l’alloggiamento dell’alimentatore sul lato opposto dell’armadio del sistema:

a. Individuare i due fori per le viti uno accanto all’altro sul telaio del cabinet, quindi collegare la parte
superiore dell’alloggiamento dell’alimentatore alla parte inferiore dei due fori per le viti.

Potrebbe essere necessario rimuovere la fascetta di fissaggio inferiore del cavo, se
presente.

b. Fissare la parte inferiore dell’alloggiamento dell’alimentatore al telaio del cabinet di sistema.

c. Installare il coperchio dell’alimentatore e l’alimentatore allineando i ganci del coperchio con
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l’alimentatore, tirando lo stantuffo verso l’alto sul coperchio, ruotando lo stantuffo in posizione chiusa e
rilasciando lo stantuffo.

4. Rimuovere il condotto di alimentazione del pannello anteriore rimuovendo i fermagli di fissaggio del
condotto dai fermi, quindi estrarre il condotto dal cavo di alimentazione.

Conservare le clip di fissaggio e le viti per l’installazione del condotto sul lato opposto del cabinet.

5. Spostare il cavo di alimentazione del badge sull’altro lato del cabinet:
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a. Ruotare il fermacavo in gomma dell’armadio di 180° verso destra, rimuoverlo dal telaio dell’armadio di
sistema, quindi estrarre delicatamente il cavo dall’armadio di sistema.

b. Spostare il cavo sull’altro lato del cabinet, quindi farlo passare completamente attraverso il foro vicino
alla parte superiore del cabinet in posizione verticale.

c. Allineare il fermacavo in gomma con il foro nel telaio, spingerlo fino in fondo, quindi ruotare il
fermacavo di 180° verso sinistra per fissarlo.

d. Far scorrere il cavo lungo il telaio del cabinet fino alla parte posteriore del cabinet.

6. Reinstallare la canalina per cavi:

a. Far scorrere il condotto sul cavo di alimentazione PDU e instradarlo lungo il telaio dell’armadietto del
sistema fino alla PDU.

b. Installare i fermi di fissaggio del condotto dall’altro lato del cabinet sopra il condotto per fissarlo al telaio
del cabinet.

7. Ricollegare il cavo del badge all’alimentatore, ma non ricollegarlo alla fonte di alimentazione.

Invertire la cerniera della portiera e il fermo di blocco

Quando si inverte lo sportello del cabinet di sistema, è necessario spostare il cardine e il
fermo del blocco del cabinet di sistema sul lato anteriore opposto in verticale.

Sono necessari i seguenti strumenti:

• Cacciavite Phillips
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• Chiave a brugola da 5 mm; si consiglia una chiave a brugola magnetica

• Pinze ad ago

• Scala a gradini per accedere facilmente alle viti a testa esagonale incassata nella cerniera superiore

a. Rimuovere le viti che fissano il cardine superiore dal telaio del cabinet di sistema e mettere da parte le
viti e il cardine.

Prestare attenzione durante la rimozione delle viti a testa esagonale incassata per
evitare che cadano nel telaio dell’armadio. Le viti Allen di ricambio sono fornite nel kit di
ricambi fornito con l’armadietto del sistema.

b. Rimuovere le viti che fissano il cardine inferiore dal telaio del cabinet di sistema e mettere da parte le
viti e il cardine.

Vite di messa a terra dello sportello con connettore a forcella per il cavo di messa a terra

Cavo di messa a terra

Capocorda di messa a terra del telaio
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Cerniera superiore dello sportello anteriore con perno di cerniera tenuto dal fermo di fissaggio

Bloccare il fermo

a. Invertire il perno del cardine dalla cerniera superiore:

i. Sollevare il perno del cardine ed esporre il fermo di fissaggio sull’asta del perno del cardine.

ii. Utilizzando le pinze a becchi mezzotondi, rimuovere delicatamente il fermo di sicurezza dall’albero
del perno della cerniera e metterlo da parte.

iii. Estrarre il perno del cardine e la molla dal corpo del cardine.

iv. Ruotare il cardine in modo che i fori filettati siano rivolti verso il lato opposto del cardine, quindi
rimontare il perno e la molla nel cardine.

v. Montare il fermo di fissaggio della cerniera sul perno della cerniera.

Assicurarsi di spingere completamente il fermo sul perno del cardine.

b. Reinstallare i cardini:

i. Inserire la vite a testa esagonale incassata superiore nel cabinet di sistema in posizione verticale,
allineandola con il foro filettato superiore sul cardine superiore, quindi serrare parzialmente la vite a
testa esagonale incassata.

Non serrare completamente la vite fino a quando non viene installata la seconda vite a testa
esagonale incassata.

ii. Inserire la vite a testa esagonale incassata inferiore nel cabinet di sistema in posizione verticale,
allineandola con il foro filettato inferiore sul cardine superiore, quindi serrare parzialmente la vite a
testa esagonale incassata.

iii. Serrare le viti a testa esagonale incassata superiore e inferiore.

iv. Ripetere questa procedura per il cardine inferiore.

c. Rimuovere le viti dal gancio di blocco, quindi spostare il fermo di blocco in verticale nell’armadio
anteriore opposto del sistema.

d. Ruotare il fermo di 180 gradi, quindi fissarlo all’armadietto del sistema in posizione verticale.

Reinstallare lo sportello e il logo illuminato

Dopo aver spostato l’alimentatore e i componenti sull’altro lato dell’armadio del sistema e
aver spostato i cardini e il fermo del blocco, è necessario reinstallare lo sportello
dell’armadio del sistema e il logo illuminato, quindi ricollegare il badge alla fonte di
alimentazione.
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Reinstallare lo sportello del cabinet di sistema

Dopo aver invertito la cerniera dello sportello e il fermo dello sportello, è necessario reinstallare il cavo di
messa a terra, il cavo e il cavo e lo sportello anteriore dell’armadio di sistema prima di reinstallare il badge
illuminato.

1. Ruotare lo sportello di 180 gradi.

2. Allineare la parte inferiore dello sportello con il perno del cardine inferiore, quindi posizionare il fondo dello
sportello sul perno del cardine.

3. Sollevare il perno del cardine superiore in modo da liberare l’alloggiamento del cardine.

4. Inclinare la parte superiore dello sportello nell’alloggiamento del cardine in modo che il perno del cardine e
il cardine dello sportello siano allineati, quindi rilasciare il perno del cardine.

Assicurarsi che il perno del cardine sia inserito completamente nella cerniera dello sportello e nella parte
inferiore dell’alloggiamento del cardine dello sportello.

5. Ricollegare l’aletta di messa a terra e il gruppo di cavi al telaio dell’armadio di sistema sullo stesso lato
dello sportello anteriore appena invertito e reinstallare l’aletta di messa a terra con la forcella sulla parte
superiore dello sportello dell’armadio di sistema.

6. Ricollegare il cavo di messa a terra alla forcella del gruppo di alette di messa a terra sullo sportello
dell’armadio del sistema.

7. Reinstallare i pannelli laterali o le staffe di interconnessione, secondo necessità:

◦ Se il cabinet di sistema non è collegato a un altro cabinet di sistema, reinstallare i pannelli laterali.

◦ Se il cabinet di sistema è collegato a un altro cabinet di sistema con un kit di interconnessione,
reinstallare le staffe di interconnessione.

Reinstallare il logo illuminato

Dopo aver installato lo sportello dell’armadio del sistema, è necessario installare il badge illuminato per
completare il processo di inversione dello sportello, quindi chiudere e bloccare lo sportello anteriore.

1. Utilizzando la seguente illustrazione come riferimento, reinstallare il logo illuminato sullo sportello anteriore
dell’armadietto del sistema:
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2. Chiudere e bloccare lo sportello anteriore.
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